
РУСИСТИКА БЕЗ ГРАНИЦИ 2018/4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

РУСИСТИКА  БЕЗ  ГРАНИЦИ 
Международно научно списание 

 

 
 

РУСИСТИКА БЕЗ ГРАНИЦ 
Международный научный журнал 

 
RUSSIAN STUDIES WITHOUT  

BORDERS 
International scientific journal 

 
 
 

 

 
Том II Книжка 4 2018 
Volume II Issue 4 2018 

 
ISSN 2535-0390 

  
 

 

 

 

 

София – Sofia 
2018 

 



РУСИСТИКА БЕЗ ГРАНИЦИ 2018/4 

 

2 

Международный редакционный совет: 

доц. к.ф.н. Галия Бадагулова (Алматы, Казахстан)  

доц. к.ф.н. Нина Баско (Москва, Россия)  

проф. д.ф.н. Наталия Голубева-Монаткина (Москва, Россия) 

проф. д.п.н. Любовь Клобукова (Москва, Россия) 

проф. д.ф.н. Геннадий Ковалев (Воронеж, Россия)  

доктор филологии Наталья Кононова (Рига, Латвия) 

доц. к.ф.н. Светлана Коростова (Ростов-на-Дону, Россия) 

проф. д.ф.н. Мария Котюрова (Пермь, Россия) 

проф. д.п.н. Ольга Левушкина (Москва, Россия) 

писатель, историк, журналист Петко Мангачев (София, Болгария) 

доц. д.ф.н. Биляна Марич (Белград, Сербия)  

проф. д.ф.н. Елена Маркова (Москва, Россия; Трнава, Словакия) 

проф. д.п.н. Виктория Сафонова (Москва, Россия)  

доц. д.ф.н. Ольга Сологуб (Тайбэй, Тайвань)  

проф. д.п.н. Елена Тарева (Москва, Россия)  

проф. д.п.н. Людмила Федоряк (Тюмень, Россия)  

проф. д.ф.н. Клара Штайн (Ставрополь, Россия) 

проф. д.ф.н. Нэлли Щедрина (Москва, Россия) 

 

Редакционная коллегия: 

Главный редактор: доц. д-р Димитрина Лесневска  

Зам. гл. редактора: Ян Лесневский  

Ответственный секретарь: Радослава Лесневска 

 

Рецензенты: 

проф. д.ф.н. Мария Павловна Котюрова, Пермский государственный университет, 

Пермь, Россия 

проф. д.ф.н. Людмила Вениаминовна Кушнина, Пермский Национальный 

Исследовательский Политехнический Университет, Пермь, Россия 

 

Журнал выходит четыре раза в год: 30 марта, 30 июня, 30 сентября и 30 декабря. 

Материалы принимаются до 15 числа марта, июня, сентября и декабря. К публикации 

принимаются оригинальные, неопубликованные ранее в других печатных изданиях 

материалы на русском, болгарском или английском языке. 

 

Адрес редакции: София, Болгария 

E-mail: rusistikabg@gmail.com 

http://www.rusistikabg.com/ 

 

ISSN 2535-0390 (online) 

 

Индексируется в (RSCI/РИНЦ) (http://www.eLibrary.ru)  



РУСИСТИКА БЕЗ ГРАНИЦИ 2018/4 

 

28 

УДК 811.161.1, 811.174 
 

Замальдинов Владислав Евгеньевич 

аспирант 

Нижегородский государственный  

университет им. Н.И. Лобачевского 

Россия, г. Нижний Новгород 

e-mail: zvlad-nn@yandex.ru 

Zamaldinov Vladislav Evgenievich 

Postgraduate student  

Nizhny Novgorod State  

University N.I. Lobachevsky 

Russia, Nizhny Novgorod 

e-mail: zvlad-nn@yandex.ru 

 

Хоригути Даики 

доктор филологических наук, доцент 

Университет Иватэ 

Япония, г. Мориока 

e-mail: sirdspuksti@gmail.com 

Horiguchi Daiki 

Ass. Professor, Dr.Sc. (Philology) 

Iwate University 

Japan, Morioka 

e-mail: sirdspuksti@gmail.com 

 

В.Е. Замальдинов, Д. Хоригути 

ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЕ ПРЕПОЗИТИВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ В РОССИЙСКИХ 

И ЛАТЫШСКИХ СМИ 
  

Аннотация. В статье рассматриваются интернациональные препозитивные элементы в 

российских и латышских СМИ, описываются синтагматические возможности префиксов. В 

обоих языках с помощью интернациональных препозитивных элементов активно порождаются 

новообразования. Выявляется тенденция к интернационализации современной лексики. 

Ключевые слова: интернационализация, препозитивные элементы, новообразования, 

словообразование, русский язык, латышский язык  

 

V.E. Zamaldinov, D. Horiguchi 

INTERNATIONAL PREPOSITIVE ELEMENTS IN THE RUSSIAN AND LATVIAN 

MEDIA 
 

Abstract. The article deals with international prepositive elements in the Russian and Latvian 

media, describes the syntagmatic possibilities of prefixes. In both languages, international prepositive 

elements actively derive neologisms. A tendency for internationalization of the modern lexicon is 

observed. 

Keywords: internationalization, prepositive elements, word-formative neologisms, word-

formation, Russian language, Latvian language 

 

Общественно-политические изменения начала XXI века способствуют появлению 

большого количества словообразовательных неологизмов, которые широко 

представлены в текстах российских и латышских СМИ. Новообразования номинируют 

новые понятия, возникающие в результате развития науки, техники и некоторых других 

областях, являются действенным средством их оценки. По мнению Л.И. Плотниковой, 

«при помощи словообразовательных средств обозначается обычно то, что является 

наиболее важным и ценным в сознании народа» [5, с. 177]. Кроме того, 

новообразования отражают специфику работы деривационных процессов русского и 

латышского языков на данном этапе их функционирования. В системе узуальных 

способов словообразования особое внимание исследователей стала привлекать именная 

префиксация. Это связано с расширением круга префиксальных единиц и активизацией 

некоторых групп приставок. Как справедливо отмечает Е.А. Земская, «активизируются 

те префиксы, которые передают социально и культурологически значимую семантику» 

[2, с. 139]. Сопоставляемые языки обладают богатыми словообразовательными 

ресурсами и «деятельностный характер словообразования наглядно выявляется в 
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префиксации заимствованных глаголов» [6, с. 103]. Сказанное относится и к 

интернациональными элементами, которые входят в общий фонд 

словообразовательных ресурсов. 

В сфере именной префиксации активность проявляют интернациональные 

препозитивные элементы. Наиболее частотен в русском и латышском языках префикс 

анти-/anti- со значением ‘что-либо противоположное, противопоставленное тому или 

направленное против того, что названо мотивирующим существительным’ [4, с. 44]: 

Помимо карьерного «Большого шлема», Надаль имеет и своеобразный карьерный 

анти-шлем: теннисист хотя бы раз снимался из-за травмы с каждого из четырëх 

главных турниров сезона («Lenta.ru». 11.06.18); Тогда как вы можете праздновать 

«победу» анти-футбола?! (радио «Эхо Москвы». 04.07.18); Varētu teikt, ka pašlaik 

dzīvojam antiburbuļa fāzē. ‘Можно было бы сказать, что теперь живѐм в фазе анти-

пузыря’ («BNS». 06.04.16); Otro vietu šajā anti-topā ieņem Volkswagen – pieredzēti 47 šīs 

markas nozagšanas gadījumi. ‘Второе место в этом анти-топе занимает Volkswagen – 

наблюдалось 47 случаев кражи этой марки’ («BNS». 15.05.17). Кроме того, префикс 

анти-/anti- активно сочетается с аббревиатурами (Исследователи разработали 

межстрановые индексы новостных потоков о коррупции (НИК) и об 

антикоррупционных усилиях (анти-НИК) на основе более чем 665 млн статей, 

опубликованных ежедневными изданиями 30 стран в период с 1995 по 2017 год (список 

был ограничен крупнейшими СМИ с проверенной репутацией) («Коммерсантъ». 

04.09.18); Principā var spriest, ka gan antiimigrācijas, gan antiglobalizācijas (lasi – anti-

TTIP) argumentācijas dziļumā ir ekonomiska argumentācija (…). ‘В принципе можно 

думать, что в глубине аргументации и анти-имиграции, и антиглобализации (читай – 

анти-ТТИП) есть экономическая аргументация’ («Dienas Bizness». 08.09.16)); с 

числительными (В России длится анти-1968-й год. Что объясняет низкие цифры 

готовности к протестам («Газета.Ru». 15.05.18)), с именами собственными (Это уже 

ставшая привычной «игра по Трампу»: уступки политическим противникам, 

демонстрация «анти-Обамы», подготовка почвы для налаживания отношений со 

сложным партнером «с позиции силы», с максимально широкой переговорной базой и 

свободой для принятия, возможно, неожиданных решений («Фонтанка.ру». 28.06.17); 

(...) par savu sniegumu viņa tika «apbalvota» ar «Zelta aveni» jeb anti-Oskaru kā sliktākā 

aktrise (…). ‘За свою игру она была «награждена» «Золотой малиной» или анти-

Оскаром как худшая актриса’ («Latvijas Avīze». 11.01.2018)). Проанализированные 

примеры позволяют сделать вывод о том, что в обоих исследуемых языках широко 

представлены новообразования с префиксом анти-/anti-. Однако для латышского 

языка нехарактерна сочетаемость данного префикса с числительными. 

В сопоставляемых языках при образовании имѐн активизировались размерно-

оценочные префиксы супер-/super- и мега-/mega-, указывающие на интенсивность 

качества, признака, масштабность предмета или явления: «За эту Украину я готов 

отдать свою жизнь, так как если она состоится, она станет супер-государством», – 

заявил Саакашвили («Газета. Ru». 10.09.17); Жених и невеста пришли на церемонию в 

костюмах популярных мультяшных героев «Леди Баг» и «Супер-кота» («Московский 

комсомолец». 19.08.18); Известно лишь, что действие разворачивается в 1990-е, 

задолго до того, как Тони Старк изобрѐл свой супер-костюм (радио «Эхо Москвы». 

18.09.18); Земля опять переживает вторжение монстров, а им противостоят новые 

мега-егеря («Аргументы и факты». 28.02.18); Мероприятие будет носить название 

«Мега-земляника» (радио «Эхо Москвы». 04.07.18); Там всë по мега-аду, наши 

юристы позже прокомментируют подробности (радио «Эхо Москвы». 27.08.18); С 

другой стороны, Навальный регулярно предъявляет доказательства, что наверху 

https://echo.msk.ru/news/2234298-echo.html
https://echo.msk.ru/news/2234298-echo.html
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сидят мега-воры (радио «Эхо Москвы». 18.10.17); B. Sandersa mērķis ir pārliecināt tā 

dēvētos superdelegātus (partijas līderi, kuri var balsot par jebkuru kandidātu) atbalstīt viņu, 

nevis H. Klintoni. ‘Цель Б. Сандерса заключается в том, чтобы убедить так 

называемых суперделегатов (лидеры партии, которые могут голосовать за любого 

кандидата) поддерживать его, а не Х. Клинтон’ («Diena». 09.06.16); Gudrie – 

izveidojiet savu komandu un lieciet trenerus, pērciet superfutbolistus. Ko jūs zināt par futbola 

komandu, par trenēšanu, par spēlētājiem? ‘Мудрецы – создайте свою команду и 

поставьте тренеров, покупайте супер-футболистов. Что вы знаете о футбольной 

команде, о тренировках, об игроках?’ («Kurzemes Vārds». 05.07.16); (…) pilsētai ir 

jāsagatavojas arī solītajām megalietusgāzēm un karstuma viļņiem (…) ‘…городу нужно 

приготовиться также к обещанному мега-ливню и волнам жары’ («Dienas Bizness». 

10.11.16); Vasaras balagāni teātra direktorus rosina domāt par kvalitatīviem megaizklaides 

projektiem teātros. ‘Летние балаганы призывают театральных директоров думать о 

качественных проектах мега-развлечений в театрах’ («Latvijas Avīze». 29.08.17); Tas 

būs megakoncerts ar megaskatuvi, viss būs baigā līmenī – tādā, līdz kuram tikt lielajiem 

Latvijas stāriem vēl jāpacenšas. ‘Это будет мега-концерт с мега-сценой, всѐ будет на 

крутом уровне, таком, до какого дотянуться большим латвийским звëздам ещѐ надо 

постараться’ («NRA». 13.08.18). Необходимо отметить, что в отличие от латышского в 

русском языке префиксы супер-, мега- могут сочетаться с антропонимами: «Супер-

Дзюба» – написал Линекер в своем твиттере («Газета. Ru». 14.06.18); СуперГоловин! 

В Италии его сравнивают с Баджо и ещѐ сильнее ждут в «Юве» (заголовок) 

(«Betteam.ru». 15.06.18); Мега-Гердт (заголовок). Знаменитый актëр очень любил 

жениться («Новое дело. Нижний Новгород». 29.09.16). Как видно из примеров, «имена 

и фамилии известных деятелей вызывают в обществе ту или иную оценку, которая 

выражается в языке СМИ с помощью словообразовательной игры» [1, с. 250]. 

В словообразовании русских и латышских языков активно действуют 

интернациональные префиксы квази-/kvazi- и псевдо-/pseido- с семантикой ложности, 

мнимости: Я с самого начала скептически отнëсся к идее о том, что мы собираемся 

создать эту квази-армию в Сирии («Взгляд». 12.10.15); Что такое квазиспутник? 

(«Аргументы и факты». 19.08.16); Квази-жизнь на квази-пособие («Газета.Ru». 

14.05.18); Эксперт не рекомендует псевдо-дачникам пренебрегать заключением 

арендного договора, как и при аренде квартир («Lenta.ru». 08.05.18); Вот вы просто 

типичный среднестатистический псевдо-бизнесмен («Фонтанка.ру». 04.07.18); 

Opozicionārs pārmet, ka Krievijas iekšienē faktiski ir izveidojusies «kvaziislāma valsts»… 

‘Оппозиционер упрекает, что внутри России фактически образовалось 

―квазиисламское государство»…’(«Latvijas Avīze». 19.04.16); Vai astrologu skolas un 

citas pseidoizglītības iestādes nebendē mūsu garīgo veselību? ‘Астрологические школы и 

другие учреждения псевдообразования не губят наше духовное здоровье?’ («Latvijas 

Avīze». 09.01.17). Мотивирующими словами для новообразований с префиксами квази-

/kvazi-, псевдо-/pseido- могут выступать имена собственные и аббревиатуры: Также 

есть предположения о том, что теракты в Сурудже в июле и в Анкаре в октябре 

этого года были совершены «квази-ИГИЛом», на который турецкие власти как 

минимум закрывали глаза («Газета. Ru». 25.11.15); Это, с одной стороны, вариант с 

кандидатом-женщиной, а с другой – такая попытка найти некоего квази-Прохорова, 

как было в 2012 году («Полит.ру». 01.09.17); «В 7 часов утра был вскрыт музей 

Новороссии болгаркой. Там находился дежурный, но он побоялся открывать, потому 

что уже были случаи приезда псевдо-ФСБ и псевдо-МВД, людей, представлявшихся 

членами различных бандитских группировок», - сказал РИА «Новости» сотрудник 

музея («Взгляд». 15.09.16); Председатель Временного правительства предстаѐт 

http://www.aif.ru/dontknows/actual/u_zemli_nashli_vtoruyu_lunu
https://www.gazeta.ru/comments/column/bovt/11749573.shtml
https://echo.msk.ru/programs/personalnovash/2233524-echo/
https://echo.msk.ru/programs/personalnovash/2233524-echo/


РУСИСТИКА БЕЗ ГРАНИЦИ 2018/4 

 

31 

карикатурным псевдо-Бонапартом, не способным ни на что серьëзное («Полит.ру». 

21.04.17); В Сети появился аудиоролик, в котором пранкер, изображающий вице-

спикера Госдумы Сергея Неверова обращается к мужчине, называя его Дмитрием 

Гудковым <…>. Псевдо-Неверов несколько раз звонит мужчине, обращаясь к нему как 

к Дмитрию Гудкову, и обсуждает проведение митинга в память о Борисе Немцове, 

намеченного на 25 февраля («Взгляд». 18.02.18); Nekas tāds nebija iepriekšējo krievu-

turku karu laikos, izņemot Krimas karu, kad varenā Krievijas impērija (vēl nesamaitātā un 

globālismā neievilktā) bija spiesta karot ar kvaziNATO. ‘Ничего такого не было во 

времена предыдущих Русско-турецких воин, кроме Крымской войны, когда могучей 

Российской империи (ещѐ не испорченной и втянутой в глобализм) пришлось воевать с 

квазиНАТО’ (http://infoagentura.wordpress.com. 20.12.15); Pseidožurnālistika, 

pseidoprezidents, pseidoģenerālprokurors, pseidoKNAB. ‘Псевдожурналистика, 

псевдопрезидент, псевдогенпрокурор, псевдоКНАБ (КНАБ – Бюро по предотвращению 

и борьбе с коррупцией. – Авт.)’ («NRA». 26.06.17). Как видно из примеров, префиксы 

квази-/kvazi- и псевдо-/pseido- вносят в новообразования негативную оценочность, 

которая может поддерживаться и усиливаться контекстным окружением. По мнению 

О.Н. Кушнир, «―векторный» характер семантики приведëнных новообразований 

проявляется в том, что именуемые ими феномены нацелены на дискредитацию того, 

что названо мотивирующим» [3, с. 17].  

В последнее время в русском и латышском языках возросла продуктивность 

образования новых номинаций с интернациональным препозитивным элементом экс-

/eks- с семантикой ‘бывший ранее тем, кто (что) назван(о) мотивирующим 

существительным’ [4, с. 239]: Экс-хореограф двукратной чемпионки мира по 

фигурному катанию Евгении Медведевой Илья Авербух объяснил, что у фигуристки 

проходит непростое становление после олимпийского сезона, но все еѐ сложности 

объяснимы, сообщает «РИА Новости» («Газета.Ru». 22.09.18); Экс-тренер Александра 

Поветкина Александр Зимин оценил шансы российского боксѐра в бою с британцем 

Энтони Джошуа, заявив, что Джошуа не очень устойчив в психологическом плане, 

сообщает газета «Известия» («Газета.Ru». 22.09.18); Экс-прима Большого театра, 

мировая звезда, украшение Королевского балета Ковент-Гарден в Лондоне, где она 

служит последние годы («Lenta.ru». 29.09.18); Makartnijs pastāstīja, ka viņu piedalīties 

mītiņā Ņujorkā pamudināja cita eksbītla Džona Lenona nāve. ‘Маккартни рассказал, что 

участвовать в митинге в Нью-Йорке его побудила смерть другого экс-битла Джона 

Леннона’ («Kurzemes Vārds». 26.03.2008); Vispirms Madars ar 2-6 zaudēja pasaules 

eksčempionam Stīvam Bītonam, bet turnīra otrajā dienā mūsējais ar 4-6 piekāpās 

mājiniekam Kevinam Painteram. ‘Сначала Мадарс с 2-6 проиграл экс-чемпиону мира 

Стиву Битону, а во второй день турнира наш с 4-6 уступил хозяину Кевину Паинтеру’ 

(«Kurzemes Vārds». 02.07.18). Приставка экс- может присоединяться и к целому 

устойчивому сочетанию слов: Экс-главный редактор «Московских новостей» 

скончался в возрасте 100 лет (заголовок) («Российская газета». 29.01.18); Экс-мировой 

судья предстал перед судом за пособничество во взятке в 100 тыс. рублей (заголовок) 

(«ROSTOF.RU». 03.07.18); После игры экс-первая ракетка мира была оштрафована на 

17 тысяч долларов за неспортивное поведение («Аргументы и факты». 13.09.18); Экс-

генеральный менеджер «Ермака» Николай Золотухин: Не хочу отвечать за чужие 

ошибки (заголовок) («Ангарский Новостной Портал». 17.09.18); Likteņa ironija, bet, 

tikusi galā ar divām krievietēm-čempionēm, pusfinālā pasaules ekspirmo raketi gaida vēl 

viena Krievijas tenisiste Nadja Petrova (7), kas ceturdaļfinālā viegli ar 6-2, 6-2 pieveica 

jauno serbieti Annu Ivanoviču un jau otro reizi karjerā iekļuva šā turnīra pusfinālā. ‘Ирония 

судьбы, но, справившись с двумя россиянками-чемпионками, в полуфинале экс-первую 

http://infoagentura.wordpress.com/
https://www.gazeta.ru/tags/person/evgeniya_medvedeva.shtml
https://www.gazeta.ru/tags/person/ilya_averbuh.shtml
https://rsport.ria.ru/figure_skating/20180922/1142312771.html
https://www.gazeta.ru/tags/person/entoni_dzhoshua.shtml
https://iz.ru/791856/rinat-shigaev-andrei-pirov-aleksei-fomin/bitva-pri-uembli
http://www.aif.ru/sport/other/serenu_uilyams_oshtrafovali_na_17_tysyach_dollarov
http://www.aif.ru/sport/other/serenu_uilyams_oshtrafovali_na_17_tysyach_dollarov
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ракету мира ждет еще российская теннисистка Надя Петрова (7), которая в 

четверть финале легко с 6-2 и 6-2 победила молодую сербку Анну Иванович и уже 

второй раз в карьере попала в полуфинал этого турнира’ («TVNET». 31.05.05); Latvijas 

Bankas prezidentu Ilmāru Rimšēviču intervē Dienas eksgalvenā redaktore Sarmīte Ēlerte, 

biznesa ziņu nodaļas redaktore Marta Rībele un reportiere Anna Novicka. ‘Президента 

Банка Латвии Илмара Римшевича интервьюировали экс-главный редактор «Диены» 

Сармите Элерте, редактор отдела бизнес-новостей Марта Рибеле и репортѐр Анна 

Новицка’ («Diena». 09.06.08). Как видно из примеров, в случае присоединения 

префикса экс-/eks- к целому устойчивому сочетанию слов нарушается 

словообразовательная норма.  

В русском и латышском языках широко распространены новообразования, при 

создании которых используется одновременно два и более префикса: Очередные 

положения этого закона начали действовать, операторы теперь обязаны хранить 

наши разговоры, переписку и ещë что-то где-то на своих серверах в течение полугода 

– супер-мега-дупер-терра-байты информации, к которым в любое время могут 

прикоснуться специалисты из ФСБ (радио «Эхо Москвы». 01.07.18); В 

южнокорейском городе Куми (провинция Кѐнсан-Пукто) во время псевдо-квази-

религиозного обряда женщина задохнулась в закрытом гробу (радио «Эхо Москвы». 

07.09.18); Algas ziņā bija jūtams kritums. Taču arī pirms tam mums jau nebija nekādas 

supermega algas. ‘В плане зарплаты было ощутимо падение. Но до этого тоже у нас и 

не было никакой супермега зарплаты’ («Sporta Avīze». 06.01.15). Отметим, что такой 

способ окказионального словообразования называется гиперпрефиксацией. 

Как показывает анализ новообразований в русском и латышском языках, активное 

включение интернациональных префиксальных элементов в современное 

словообразование свидетельствует о тенденции к интернационализации лексики.  

Большинство префиксальных новообразований в обоих языках относится к 

именам существительным, что может быть объяснено общей тенденцией к усилению 

субстантивного начала в сопоставляемых языках. Образование прилагательных в 

русском и латышском языках происходит менее активно.  
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